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See the notice on TED website

622920-2026 - Hange
Bulgaaria – Kontorimasinad ja arvutid, nende seadmed ja tarvikud, v.a mööbel ja tarkvarapaketid 
– „Доставка и монтаж на технологично оборудване за нуждите на VII СУ „Найден Геров“, гр.
Варна ”
OJ S 175/2026 10/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: VII СУ "НАЙДЕН ГЕРОВ"
E-posti aadress: o_tomova@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Доставка и монтаж на технологично оборудване за нуждите на VII СУ „Найден 
Геров“, гр.Варна ”
Kirjeldus: Целта на настоящата обществена поръчка е да осигури допълнително 
технологично оборудване /монитори, лаптопи и настолни компютри/ за нуждите на 
учебното заведение с цел постигане на цялостно интегрирано решение за нова 
училищна творческа среда, водещо до модернизиране на методите, формите и 
средствата, използвани в процеса на обучение в VII СУ „Найден Геров“, гр.Варна ”. 
Предмет на доставка е следното оборудване: 1.Монитор-15 броя 2.Настолен компютър-
15 броя 3.Лаптоп-20 броя Подробна техническа спецификация се съдържа в 
документацията по обществената поръчка. Срок на доставка: до 20 /двадесет/ 
календарни дни.​​​​​​​
Menetluse tunnus: b8ae1bf0-bc8e-4bd0-8052-bd8603c2b25a
Sisemine tunnus: 606927
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30000000 Kontorimasinad ja arvutid, nende seadmed ja tarvikud, v.a 
mööbel ja tarkvarapaketid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул.Царевец № 1  
Linn: Варна
Sihtnumber: 9000
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към услугите, 
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предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: a).Информационен телефон на НАП - 
0700 18 700; интернет адрес:   Национален осигурителен http://portal.nra.bg; www.nap.bg
институт (НОИ) b).Контактен център: 0700 14 802 Интернет адрес:  Относно www.noi.bg
задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната 
среда и водите: Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен 
ден от 14 до 17 ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със http://www.moew.government.bg/
закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443 ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ Изпълнителят представя документ за 
внесена гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три процента) от стойността на 
договора без ДДС. Гаранцията се представя в една от следните форми: парична суми, 
банкова гаранция или застраховка. Парична сума - внася се по сметка на VII СУ „Найден 
Геров” гр.Варна, както следва: Банка: Централна Кооперативна банка IBAN: 
BG51CECB97903324120201 BIC: CECBBGSF На основание чл. 44, ал. 3 и ал. 5 от 
Закона за обществените поръчки (ЗОП) и чл. 29, ал. 1 от Правилника за прилагане на 
Закона за обществените поръчки (ППЗОП), уведомявам всички заинтересовани лица, че 
при подготовката на процедурата за възлагане на обществена поръчка , е привлечено 
външно лице и сключен договор за услуга по подготовка на документацията с адв.д-р 
Олга Томова-Куцарова,дп ЕИК: 180202246

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 31 559,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)

http://portal.nra.bg
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Доставка и монтаж на технологично оборудване за нуждите на VII СУ „Найден 
Геров“, гр.Варна ”
Kirjeldus: Целта на настоящата обществена поръчка е да осигури допълнително 
технологично оборудване /монитори, лаптопи и настолни компютри/ за нуждите на 
учебното заведение с цел постигане на цялостно интегрирано решение за нова 
училищна творческа среда, водещо до модернизиране на методите, формите и 
средствата, използвани в процеса на обучение в VII СУ „Найден Геров“, гр.Варна ”. 
Предмет на доставка е следното оборудване: 1.Монитор-15 броя 2.Настолен компютър-
15 броя 3.Лаптоп-20 броя Подробна техническа спецификация се съдържа в 
документацията по обществената поръчка. Срок на доставка: до 20 /двадесет/ 
календарни дни.​​​​​​​
Sisemine tunnus: 606927

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30000000 Kontorimasinad ja arvutid, nende seadmed ja tarvikud, v.a 
mööbel ja tarkvarapaketid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул.Царевец № 1  
Linn: Варна
Sihtnumber: 9000
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 20 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 31 559,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Екологогосъобразна (“зелена”) обществена поръчка, чрез която възложителят 
се стреми да получи стоки с намалено въздействие върху околната среда през целия им 
жизнен цикъл, вместо стоки, със същата основна функция, които иначе биха били 
предоставени.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът предоставя (декларира) в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) информация за регистрация като търговец по 
българското законодателство или по законодателство на държава-членка на 
Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. За доказване на съответствието с това изискване, 
участниците следва да посочат необходимата информация, с която разполагат за 
изпълнение на поръчката в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел А: „Годност“ от 
ЕЕДОП, поле «Вписване в търговски регистър» от ЕЕДОП. Доказване на посоченото 
изискване: В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП съответствието с 
поставения критерий за подбор се доказва с документ за актуално състояние, издаден 
от Търговски регистър и регистър на ЮЛНЦ към Агенция по вписванията. 
Чуждестранните лица могат да притежават аналогично разрешение съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени (чл. 60, ал. 1 от ЗОП ). 
Участниците доказват декларираните обстоятелства при условията на чл. 67, ал. 5 и ал. 
6 ЗОП, като представят копия на притежаваните от тях документи, освен в случаите 
когато информацията е видна от публичен регистър или документът е вече предоставен 
на възложителя и се представи писмена декларация по чл. 112, ал. 10 от ЗОП, че 
същият е актуален. При участие на подизпълнители, изискванията към тях се прилагат 
съобразно вида и дела на тяхното участие.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът предоставя (декларира) в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) информация за обстоятелствата за 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през 
последните три години, считано от датата на подаване офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Под „дейност с предмет идентичен или сходен с 
този на поръчката“ следва да се разбира: „дейности по доставка, монтаж и гаранционна 
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поддръжка на компютърна техника и/или оборудване за учебни цели“. Възложителят не 
поставя изискване за обем. Под „изпълнен” следва да се разбира този договор, чието 
изпълнение е приключило преди датата на подаване на офертата, независимо от 
датата на възлагането му. Минимални изисквания: Изпълнен поне един договор с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. За доказване на съответствието с това 
изискване, участниците следва да посочат необходимата информация, с която 
разполагат за изпълнение на поръчката в Част IV, Раздел В: „Технически и 
професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ от ЕЕДОП. Доказване на посоченото изискване: В случая, участниците 
следва да разполагат със съответните документи, с които се доказват доставките 
удостоверение за добро изпълнение, справка от ел.страница на АОП, фактури или 
други. Участниците доказват декларираните обстоятелства при условията на чл. 67, ал. 
5 и ал. 6 ЗОП, като представят копия на притежаваните от тях документи, освен в 
случаите когато информацията е видна от публичен регистър или документът е вече 
предоставен на възложителя и се представи писмена декларация по чл. 112, ал. 10 от 
ЗОП, че същият е актуален. В случай, че участникът е чуждестранно лице или 
обединение, в което участва чуждестранно лице, се допуска представянето на 
еквивалентен документ, издаден където чуждестранното лице е установено. 
Документите се представят в превод на български език. При участие на 
подизпълнители, изискванията към тях се прилагат съобразно вида и дела на тяхното 
участие.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Обществената поръчка ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най изгодната оферта ще се определи въз основа на 
критерия „най- ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, съобразно посочената 
обща стойност.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Обществената поръчка ще се възложи въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най изгодната оферта ще се определи въз основа на 
критерия „най- ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, съобразно посочената 
обща стойност.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/606927
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/606927
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://app.eop.bg/today/606927
https://app.eop.bg/today/606927
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 4 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 12/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Участникът 
следва да има регистрация като търговец по българското законодателство или по 
законодателство на държава-членка на Европейския съюз, или държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП, жалба срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на обявлението за изменение или допълнителна информация се подава в 
10 - дневен срок от изтичане на срока по чл.179 от ЗОП. Жалбата се подава до 
Комисията за защита на конкуренцията, с копие и до възложителя, чието решение се 
обжалва.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: VII СУ "НАЙДЕН ГЕРОВ"

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: VII СУ "НАЙДЕН ГЕРОВ"
Registreerimisnumber: 000082033
Postiaadress: ул. ЦАРЕВЕЦ №.1
Linn: гр.Варна
Sihtnumber: 9000
Riik – jaotus (NUTS): Варна (BG331)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Олга Николаева Томова-Куцарова
E-posti aadress: o_tomova@abv.bg
Telefon: +359884029752
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2339
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612

mailto:o_tomova@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/2339
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Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 366adf93-0d82-4ef3-811f-07c31ebd071c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/09/2026 13:58:12 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 622920-2026
ELT S väljaande number: 175/2026
Avaldamise kuupäev: 10/09/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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